
РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) № 113/2014 НА КОМИСИЯТА 

от 4 февруари 2014 година 

относно класирането на някои стоки в Комбинираната номенклатура 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския 
съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕИО) № 2658/87 на Съвета от 
23 юли 1987 г. относно тарифната и статистическа номен­ 
клатура и Общата митническа тарифа ( 1 ), и по-специално член 
9, параграф 1, буква а) от него, 

като има предвид, че: 

(1) С цел да се осигури еднакво прилагане на Комбинираната 
номенклатура, приложена към Регламент (ЕИО) № 
2658/87, е необходимо да се приемат мерки относно 
класирането на стоките, посочени в приложението към 
настоящия регламент. 

(2) Регламент (ЕИО) № 2658/87 определя общите правила за 
тълкуване на Комбинираната номенклатура. Тези правила 
се прилагат също така и към всяка друга номенклатура, 
която изцяло или частично се основава на нея, с която се 
добавят допълнителни подраздели към нея и която е 
създадена със специални разпоредби на Съюза с оглед 
на прилагането на тарифни и други мерки, свързани с 
търговията със стоки. 

(3) Съгласно тези общи правила стоките, описани в колона 1 
от таблицата в приложението, следва да бъдат класирани 
в кодовете по КН, посочени в колона 2, на основание на 
посоченото в колона 3 от същата таблица. 

(4) Целесъобразно е да се предвиди обвързващата тарифна 
информация, издадена по отношение на стоките, 
обхванати от настоящия регламент, която не е в съот­ 
ветствие с настоящия регламент, да можe да продължи 
да бъде използвана от титуляря за известен период от 
време съгласно член 12, параграф 6 от Регламент (ЕИО) 
№ 2913/92 на Съвета ( 2 ) Продължителността на този 
период следва да бъде три месеца. 

(5) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съот­ 
ветствие със становището на Комитета по Митническия 
кодекс, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Стоките, описани в колона 1 от таблицата, поместена в прило­ 
жението, се класират в Комбинираната номенклатура в кодa по 
КН, посочен в колона 2 от същата таблица. 

Член 2 

Обвързващата тарифна информация, която не е в съответствие с 
настоящия регламент, може да продължи да бъде ползвана 
съгласно член 12, параграф 6 от Регламент (ЕИО) № 2913/92 
за период от три месеца, считано от датата на влизане в сила на 
настоящия регламент. 

Член 3 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след 
публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави 
членки. 

Съставено в Брюксел на 4 февруари 2014 година. 

За Комисията, 
от името на председателя, 

Algirdas ŠEMETA 
Член на Комисията
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( 1 ) ОВ L 256, 7.9.1987 г., стр. 1. 

( 2 ) Регламент (ЕИО) № 2913/92 на Съвета от 12 октомври 1992 г. 
относно създаване на Митнически кодекс на Общността (ОВ L 302, 
19.10.1992 г., стр. 1).



ПРИЛОЖЕНИЕ 

Описание на стоките Класиране 
(код по КН) Основания 

(1) (2) (3) 

Устройство с правоъгълна форма (т.нар. „високос­ 
коростна камера“), което се състои от обектив и 
електронна схема, с размер приблизително 
12 × 12 × 11 cm. 

То включва оперативна вътрешна памет от 2 GB, 
която временно съхранява последователни 
изображения с максимална продължителност 
1,54 секунди при 1 000 кадъра в секунда с 
пълна резолюция. Изображенията се изтриват 
при изключване на камерата. 

За използването на камерата и записването на 
изображенията в устройство за автоматична 
обработка на данни е необходимо свързването ѝ 
към устройството с кабел. 

Камерата е оборудвана със сензор за CMOS с елек­ 
тронна бленда за моментни снимки, известна също 
(с характеристики като) „кратка светкавица“ или 
„стробоскопично изобразяване“. 

Камерата е проектирана, за да записва последова­ 
телност от изображения със скорост на затваряне 
на блендата от 60 до 1 000 кадъра в секунда при 
пълна резолюция от 1 024 × 1 024 пиксела или 
109 500 кадъра в секунда при по-ниска 
резолюция от 128 × 16 пиксела. Записаните 
изображения могат да бъдат преглеждани 
поотделно или на видео, например със забавен 
кадър. 

Изображенията могат да се анализират в лабо­ 
ратория или в подобни условия за изучаването, 
например, на явленията, свързани със свръхви­ 
соката скорост, като изпитванията на удар при 
сблъсък на превозни средства. 

8525 80 19 Класирането се определя от общи правила 1 и 6 
за тълкуване на Комбинираната номенклатура и от 
текста на кодове по КН 8525, 8525 80 и 
8525 80 19. 

Временното съхранение в оперативната памет не се 
счита за записване в камерата, защото изобра­ 
женията се изтриват при изключването на 
камерата. Следователно класирането на камерата 
като цифров фотоапарат в подпозиция 
8525 80 30 или като записваща видеокамера, 
позволяваща единствено записването на звук и 
на образ, заснети от самата камера, в подпозиция 
8525 80 91, се изключва (вж. също Обяснителни 
бележки към Хармонизираната система (ОБХС) за 
позиция 8525, първи и пети параграф от група Б). 

Затова устройството следва да се класира в код по 
КН 8525 80 19 като други телевизионни камери 
(вж. също ОБХС за позиция 8525, четвърти 
параграф от група Б.
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